
  

 
 MANUALE UTENTE  

(traduzione dell'originale) 

FR :  Un manual en su idioma está disponible en Internet: 

IT: El manual en su idioma se puede encontrar en Internet: 

ES:  Puede encontrar un manual en su idioma en Internet: 

EN:  En Internet se puede encontrar un manual en su idioma: 

EN:  Puedes encontrar una instrucción en tu idioma en el sitio web: 

SWE:  Hay un manual en Internet: 

NL:  Un manual en su idioma se puede encontrar en Internet: 

 

https://bit.ly/3siEtp8 
www.easypix.info/download-manuals/download/goxtreme-pioneer 
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Disclaimer 
Easypix non rilascia alcuna dichiarazione o garanzia rispetto 
a questo manuale e, nella misura consentita dalla legge, 
limita espressamente la sua responsabilità per la violazione 
di qualsiasi garanzia che può derivare dalla sostituzione di 
questo manuale con qualsiasi altro. Inoltre, Easypix si 
riserva il diritto di rivedere questa pubblicazione in qualsiasi 
momento senza obbligo di notificare a qualsiasi persona tali 
revisioni. 
Easypix non è responsabile per qualsiasi uso improprio 
delle informazioni qui contenute. Se avete suggerimenti per 
miglioramenti o cambiamenti, o se avete trovato degli 
errori in questa pubblicazione, fatecelo sapere. 
Durante l'installazione e l'uso di questo prodotto, devono 
essere osservate tutte le norme di sicurezza statali, 
regionali e locali pertinenti. Per motivi di sicurezza e per 
garantire il rispetto dei dati di sistema documentati, solo il 
produttore può effettuare riparazioni sui componenti. 
La mancata osservanza di queste informazioni può 
provocare lesioni o danni all'attrezzatura. 
Copyright © Easypix GmbH 
Tutti i diritti riservati. Nessuna parte di questa 
pubblicazione può essere riprodotta, distribuita o 
trasmessa in qualsiasi forma o con qualsiasi mezzo, 
comprese fotocopie, registrazioni o altri metodi elettronici 
o meccanici, senza il previo permesso scritto dell'editore. 
Per le richieste di autorizzazione, si prega di contattare 
l'editore per iscritto. 
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easypix GmbH, Em Parkveedel 11, 50733 Köln, Germania. 
supporto@easypix.com - www.easypix.com 

Generale  

Si prega di leggere questo manuale e le sue istruzioni di 
sicurezza prima di utilizzare questo prodotto. Seguire tutte 
le istruzioni. Questo eviterà pericoli che possono portare a 
danni alla proprietà e/o lesioni gravi. 
Il prodotto può essere usato solo da persone che hanno 
letto e compreso completamente il contenuto di questo 
manuale d'uso. 
Assicurarsi che ogni persona che utilizza il prodotto abbia 
letto e seguito queste avvertenze e istruzioni. 
Conservare tutte le informazioni di sicurezza e le istruzioni 
per riferimento futuro e trasmetterle agli utenti successivi 
del prodotto. 
Il produttore non è responsabile dei danni alle cose o alle 
persone derivanti da un uso scorretto o dalla mancata 
osservanza delle istruzioni di sicurezza.  

  



 

4 

Spiegazione dei simboli  

  

 
"Attenzione" indica un pericolo con un rischio che, se non 
evitato, può provocare lesioni. 
 
 

 
"Nota" indica informazioni considerate importanti ma non 
legate al pericolo.  

Descrizione del prodotto  

 
GoXtreme Pioneer è una action cam. La fotocamera scatta 
foto mozzafiato con un grandangolo di 140°. Con lo 
schermo da 2"/5cm, la telecamera può essere utilizzata in 
modo comodo e intuitivo. 
Ha una custodia impermeabile fino a 30m e una vasta 
gamma di supporti e accessori. 
 

  

ATTENZIONE 

 

NOTA! 
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Uso previsto  

 

Il prodotto è adatto a qualsiasi tipo di sport. 
Le staffe in dotazione permettono di montare la telecamera 
in tutte le posizioni possibili: sulla moto, sul casco o sul 
corpo. 

Restrizioni  

  

Il prodotto non è adatto ai bambini sotto i 3 anni.  
Contiene piccole parti. Pericolo di soffocamento. 
 

  

La fotocamera stessa non è impermeabile. Può essere 
immerso in acqua solo nell'alloggiamento previsto. 

 
• Prima di utilizzare il prodotto in acqua, assicurarsi che 

tutti i coperchi e le chiusure della fotocamera e della 
custodia subacquea siano chiusi e sigillati. 

• Dopo l'uso in acqua salata o clorata, pulire la custodia 
e lasciarla asciugare. 

• Dopo l'uso sotto l'acqua, l'alloggiamento deve essere 
lasciato aperto per evitare la formazione di condensa 
o di ruggine.  

ATTENZIONE 

 

ATTENZIONE 
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Istruzioni di sicurezza  

  

Questo prodotto è adatto solo per lo scopo descritto, il 
produttore non è responsabile dei danni causati da un uso 
improprio. 
 

  

Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per 
l'uso prima dell'uso.  
 

• Protegga sempre la sua macchina fotografica da 
cadute, urti e colpi. 

• Mantenere una distanza sufficiente dagli oggetti 
che generano forti campi magnetici o onde radio 
per evitare che danneggino il prodotto o 
influenzino la qualità del suono e delle immagini. 

• Nel caso improbabile di surriscaldamento, fumo o 
odori sgradevoli provenienti dall'unità, scollegarla 
immediatamente dal cavo di ricarica e rimuovere 
la batteria per evitare un incendio. 

• Si prega di non smontare il prodotto. 
• Si prega di smaltire i rifiuti e i residui alla fine della 

vita del prodotto in conformità con le leggi e i 
regolamenti locali.  

ATTENZIONE 

ATTENZIONE 
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Ambiente operativo  

 
• Il prodotto non deve essere esposto ad alte 

differenze di temperatura e umidità per evitare la 
condensa all'interno dell'alloggiamento o dietro la 
lente. 

• Conservare il prodotto in un luogo fresco (a 
temperatura ambiente) in un luogo asciutto e privo di 
polvere e non esporlo mai ad alte temperature o alla 
luce solare diretta permanente. 

• Proteggere il prodotto da cadute, urti e colpi. 
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Descrizione della macchina fotografica  

Indicatore luminoso 

Spia dello stato 

di carica 
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Primi passi  

 

Per assicurare un funzionamento ottimale della 
videocamera, seguite i passi seguenti quando usate la 
videocamera per la prima volta: 
 

Passo 1: Inserire e caricare la batteria 

Prima di usare la fotocamera per la prima volta, assicurarsi 
che sia completamente carica. 
 

• Aprire il coperchio del vano batteria, inserire la 
batteria e caricarla per circa 5-6 ore.  

• Tenere l'unità lontano dalla portata dei bambini 
durante la ricarica. 

• Assicurarsi che la videocamera sia spenta durante la 
ricarica. Se la videocamera si accende 
automaticamente quando è collegata a una fonte di 
alimentazione, si prega di spegnerla in modo che la 
batteria possa essere caricata completamente. 

• La fotocamera deve essere caricata solo tramite la 
porta USB di un computer o un alimentatore USB con 
una capacità massima di 1000mAh. 

• Scollegare il cavo USB collegato alla fotocamera 
prima di usare la fotocamera. 

• La durata della batteria è - a seconda delle 

NOTA! 
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impostazioni e della temperatura esterna - fino a 90 
minuti in condizioni ottimali. 

 

Passo 2: Accendere e spegnere la videocamera 

• Tenere premuto il pulsante On/Off per circa 3 
secondi per accendere la fotocamera.  

• Per spegnere la fotocamera, tenere premuto 
nuovamente il pulsante On/Off per circa 3 secondi.  

 
 

Passo 3: Inserire e formattare la scheda MicroSD 

 

• Assicuratevi che la scheda di memoria sia 
formattata nella fotocamera prima di usarla per la 
prima volta.  

 
• Non c'è nessuna scheda microSD inclusa nella 

consegna.  
 

• Per i migliori risultati, si consiglia di utilizzare schede 
MicroSD di alta qualità Classe 10 con U3 High Speed 
o superiore.  
Assicurati di usare una scheda di memoria U3 
quando registri video 4K. L'utilizzo di una scheda con 

NOTA! 
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un valore più basso può causare problemi di velocità 
di trasferimento dei dati a causa delle grandi 
dimensioni dei file che il video 4K produce. 
 

• Il tempo di registrazione dipende dalla risoluzione 
selezionata. 

 
ATTENZIONE!  
La formattazione cancella tutti i file sulla scheda. 

 
Formatta la scheda MicroSD: 
Inserisci la tua scheda nella fotocamera e seleziona la voce 
"Format" nelle impostazioni per confermare la 
formattazione della scheda. 
 

 

Passo 4: Cambiare il modo 

Premere più volte il pulsante di modalità per passare da 
una modalità all'altra. Nell'angolo superiore dello schermo 
si può vedere in quale modalità si trova attualmente la 
fotocamera. 
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Passo 5: cambiare le impostazioni video/foto 

Per cambiare le impostazioni della fotocamera, entrare nel 
modo impostazioni. Per farlo, premete più volte il pulsante 
di modalità finché non appare l'icona di uno strumento. 
Confermare con il pulsante dell'otturatore. 
 
Selezionate la linea che volete cambiare e confermate con il 
pulsante di attivazione. 
 

Impostazioni della macchina fotografica  

 
FOTO DELLA SERIE 
Per scattare una foto continua, assicurati che la fotocamera 
sia in modalità foto continua. Se l'icona Foto continua non è 
visualizzata sullo schermo, premere più volte il pulsante 
Modalità finché non viene visualizzata. In modalità Foto 
continua, la fotocamera scatta 3 foto in 1,5 secondi. 
         
Scatta una foto in serie: 
Premere il pulsante di scatto/selezione.  
 
RAGAZZINO DEL TEMPO 
Per registrare una serie di time-lapse, assicurarsi che Scatto 
continuo/Scatto sia acceso e che la fotocamera sia in 
modalità time-lapse. Se l'icona del time-lapse non viene 
visualizzata sullo schermo, premere più volte il pulsante di 
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modalità finché non viene visualizzata. In modalità time-
lapse, la fotocamera scatta una serie di foto a intervalli di 2, 
3, 5, 10, 20, 30 o 60 secondi. 
Gli intervalli devono essere impostati nelle impostazioni 
prima che le registrazioni possano essere effettuate in 
modalità time-lapse. 
 
Registra il time lapse: 
Premere il pulsante dell'otturatore. La fotocamera avvia un 
conto alla rovescia ed emette il suono dell'otturatore ogni 
volta che viene scattata una foto. 
 
RIPETERE 
Riprodurre video e foto: 
 
Premere il pulsante di modalità per passare alla modalità di 
riproduzione. 
Premere i pulsanti su e giù per passare da un file all'altro e 
premere il pulsante dell'otturatore per selezionare un file. 
 
Per uscire dalla modalità di riproduzione, premere 
nuovamente il pulsante di modalità. 
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Connessione all'app “GoPlus Cam”  

 
1. Prima di usare la funzione WiFi/WLAN, vai su App 

Store o GooglePlay e installa l'applicazione  
“GoPlus Cam” sul tuo smartphone o tablet PC.  
 

               

       ANDROID          iOS 

 
2. Premere il pulsante On/Off/Modalità per accendere 

la fotocamera. 
3. Assicuratevi che la videocamera sia in modalità 

fotocamera. 
4. Premere il pulsante Giù/WLAN per attivare la WLAN. 
5. Nelle impostazioni Wi-Fi del tuo smartphone o tablet, 

connettiti alla rete "Pioneer" seguita da una serie di 
numeri. 

6. Inserisci la password "1234567890". 
7. Apri l'applicazione sul tuo smartphone o tablet. 
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• Assicurati di aver scaricato l'app corretta per la tua 

fotocamera. 
 

• Si prega di notare che il trasferimento wireless di file 
tramite l'app non è possibile per i video con una 
risoluzione superiore a 1080p. I file con una 
risoluzione superiore a 1080p possono essere 
trasferiti solo tramite un computer o un lettore di 
schede. 
 

• Quando hai finito di trasmettere, disattiva la funzione 
WiFi per risparmiare la batteria. 
 
 

Spegnere la funzione WiFi/WLAN: 
Tenere premuto il pulsante "Down"/WiFi per tre secondi 
per spegnere il WiFi. 

 

• Quando lo smartphone è vicino a un router, spesso si 
connette automaticamente alla rete del router (di cui 
hai salvato la password) e non alla fotocamera. 
Prova a collegare la videocamera e lo smartphone più 
lontano dal router in modo da non indirizzare più la 
rete del router.  

 

  

NOTA! 



 

16 

Specifiche tecniche  

 

Risoluzione video  
4K*@10fps 
1080p@30fps 
720@30fps 

Risoluzione della 
foto 

12M* / 8M* / 5M / 2M 
*interpolato 

Visualizza 2.0"/5cm  

Sensore 5MP 

Alloggiamento 
impermeabile 

Impermeabile fino a 30m 

Micro/ 
Altoparlante 

Integrato 

Grandangolo 140° 

Foto in time-lapse 
2s / 3s / 5s / 10s / 20s / 30s / 60s 
Intervalli fotografici 

Immagini seriali 3 immagini/1,5s  

Autoscatto 2s / 3s / 5s / 10s / 20s / 30s / 60s 

Funzione WiFi Integrato 

Frequenza WiFi 2.4 GHZ 

Formati di file MOV, JPG 

Interfacce HDMI, USB 2.0 Micro 

Batteria Batteria Li-ion 900mAh (sostituibile) 
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Dimensioni 59 x 24 x 40 mm 

Memoria esterna 

- Supporto di schede MicroSD fino a 
un massimo di 32GB  
- Prerequisito: schede U3 classe10 o 
superiore 
- Non incluso nella fornitura 

 

Ambito di consegna  

 
• Macchina fotografica 
• Alloggiamento 

impermeabile 
• Staffa per staffe 
• Adattatore per 

treppiede 
• Adattatore per 

monopiede 

• Supporto con clip 
• Portabici 
• Portacasco 
• Batteria 
• Cavo USB 
• Istruzioni per l'uso 

EN/DE 

 
 
 
Le istruzioni per l'uso in altre lingue sono disponibili per il 
download all'indirizzo:  
https://bit.ly/3siEtp8 o 
www.easypix.info/download-manuals/download/goxtreme-pioneer 

 

https://bit.ly/3siEtp8
http://www.easypix.info/download-manuals/download/goxtreme-pioneer
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Gli apparecchi contrassegnati con questo 

simbolo non devono essere smaltiti con i 

rifiuti domestici! Lei è obbligato per legge a smaltire i vecchi apparecchi 

come pure le batterie e le batterie ricaricabili separatamente dai rifiuti 

domestici.  

Le informazioni sui punti di raccolta che accettano gratuitamente gli 

apparecchi/batterie usati possono essere ottenute dalla vostra autorità 

locale o comunale. 

Smaltimento  

 

Smaltire l'imballaggio: 

Smaltire l'imballaggio secondo il tipo. Metti il cartone e il 

cartone nel bidone della carta straccia e la carta stagnola nel 

bidone dei materiali riciclabili. 

 

Smaltimento dei RAEE e/o delle batterie da parte degli utenti 

nei nuclei familiari dell'Unione Europea:  

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che non 

può essere smaltito con i rifiuti domestici. Dovete smaltire il 

vostro apparecchio e/o batteria di scarto consegnandolo al sistema di ritiro 

applicabile per il riciclaggio di apparecchiature elettriche ed elettroniche e/o 

batterie. Per ulteriori informazioni su come riciclare questo apparecchio e/o 

la batteria, si prega di contattare l'ufficio comunale, il negozio dove è stato 

acquistato l'apparecchio o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici. Il 

riciclaggio dei materiali aiuta a conservare le risorse naturali e a garantire 

che venga riciclato in modo da proteggere la salute umana e l'ambiente.  

NOTA! 
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Attenzione alla batteria: 

- Non smontare o colpire la batteria. Fate attenzione a non cortocircuitare la 

batteria. Non esporre la batteria ad alte temperature. Non continuare a 

usare la batteria se perde o si espande. 

- Carica sempre tramite il sistema. Se la batteria viene sostituita con il tipo 

sbagliato, c'è il rischio di esplosione.   

- Tenere la batteria lontano dalla portata dei bambini.  

- Le batterie possono esplodere se esposte a un fuoco aperto. Non gettare 

mai le batterie nel fuoco.  

- Smaltire le batterie usate secondo le normative locali.  

- Prima di smaltire l'unità, rimuovere la batteria e smaltirla separatamente. 

 

Dichiarazione di conformità  

Il produttore dichiara che il marchio CE è stato apposto su questo prodotto 

in conformità ai requisiti essenziali e alle disposizioni pertinenti delle 

direttive europee.  

 

La dichiarazione di conformità completa può essere scaricata qui: 

www.easypix.info/download/pdf/doc_goxtreme_pioneer.pdf 
 

 

ATTENZIONE 

 


